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V napravi Android, kiima omogoceno poveza-
vo Bluetooth, poiscite razpoloZljive naprave:

1. Pritisnite tipko Menu [Menil.

2. Izberite Settings [Nastavitvel.

3. Izberite Connections [Povezavel.

4. Bluetooth nastavite na »On« [»Vklopljen«].

e Prepricajte se, da je funkcija Bluetooth

omogocena. Ko je omogocena, mobilni
telefon za¢ne iskati povezave Blueto-
oth.

5. Ko mobilni telefon najde sistem Uconnect,
izberite »Uconnect«.

e Mobilni telefon vas bo morda pozval,
da prenesite imenik. Izberite »Do Not
Ask Again« [»Ne vpra3aj vec«], da se
imenik samodejno prenese. Tako boste
lahko vzpostavili klic tako, da izgovorite
ime stika.
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Dokoncanje postopka seznanitve naprave
Android:

Zahteva za seznanitev

1. Potrdite, da se klju¢, prikazan v mobilnem
telefonu, ujema s klju¢em, prikazanim na
zaslonu sistema Uconnect, in sprejmite
zahtevo za seznanitev Bluetooth.

OPOMBA:

Nekateri mobilni telefoni zahtevajo ro¢ni vnos
kode PIN. Vnesite kodo PIN, prikazano na za-
slonu Uconnect.

Izbira prednosti mobilnega telefona
Android

Ko je postopek seznanitve uspesno dokoncan,
vas sistem pozove, da izberete, ali je to vas
priljublieni mobilni telefon ali ne. Ce izberete
»Yes« [»Da«], bo temu mobilnemu telefonu do-
deljena najvecja prednost. Ta mobilni telefon bo
imel prednost pred vsemi drugimi seznanjenimi
mobilnimi telefoni v dosegu in bo ob vstopu v
vozilo samodejno vzpostavil povezavo s siste-
mom Uconnect. S sistemom Uconnect je mo-
goce hkrati povezati samo en mobilni telefon in/
ali zvo&no napravo Bluetooth. Ce izberete »No«
[»Ne«], na zaslonskem prikazu Bluetooth v mo-
bilnem telefonu/zvo¢ni napravi izberite »Ucon-
nect« in sistem Uconnect bo znova vzpostavil
povezavo z napravo Bluetooth.

OPOMBA:

Upostevajte, da lahko posodobitve program-
ske opreme — v telefonu ali sistemu Uconnect
— ovirajo povezavo Bluetooth. Ce se to zgo-
di, preprosto ponovite postopek seznanitve.
Najprej izbrisite napravo s seznama telefonov
v sistemu Uconnect. Nato Uconnect izbriSite
s seznama naprav v nastavitvah Bluetooth v
telefonu.
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Zdaj lahko prostoro¢no vzpostavljate klice. Za
zacetek pritisnite tipko za vzpostavitev klica
Q. na volanskem obroéu.

OPOMBA:

Za vec informacij o seznanitvi mobilnih tele-
fonov in seznam zdruZljivih telefonov obiscite
spletno mesto www.DriveUconnect.eu ali po-
oblas¢enega prodajalca.

Pogosti govorni ukazi za telefon (primeri)

e »Call John Smith« [»Pokli¢i stik Janez No-
vak«]

e »Call John Smith mobile« [»Pokli¢i mobil-
no Stevilko stika Janez Novak«]

e »Dial 1 248 555 1212« [»Poklic¢i Stevilko
1248 555 1212«]

e »Redial« [»Ponovi klic«]

Izklop (ali vklop) zvoka mikrofona med
klicem

e Za izklop in vklop zvoka med klicem pri-
tisnite tipko »Mute« [»lzklopi zvok«] na
glavnem zaslonskem prikazu telefona, ki
se prikaZe samo, ko poteka klic.

Prenos trenutnega klica med slusalko in
vozilom

e Med trenutnim klicem pritisnite tipko
»Transfer« [»Prenesi«] na glavnem za-
slonskem prikazu telefona, da trenutni klic
prenesete med slusalko in vozilom.

Imenik

Sistem Uconnect bo samodejno sinhroniziral
va$ imenik iz vaSega seznanjenega telefona,
Ce telefon podpira to funkcijo. Stiki v imeni-
ku se posodobijo ob vsaki povezavi telefona.
Vnosi v imeniku so prikazani v meniju Conta-
cts [Stikil. Ce se vnosi v imeniku ne prikaze-
jo, preverite nastavitve v telefonu. Nekateri
telefoni zahtevajo, da ro¢no omogocite to
funkcijo.

e Po imeniku lahko brskate na zaslonu na
dotik sistema Uconnect, urejate pa ga lah-
ko samo v telefonu. Za brskanje po imeni-
ku pritisnite tipko »Phone« [»Telefon«] na
zaslonu na dotik, nato pa tipko »Phonebo-
ok« [»Imenik«] na zaslonu na dotik.

Priljubljene vnose v imeniku lahko shranite
kot Favorites [Priljubljenil za hitrejSi dostop.
Priljubljeni vnosi so prikazani v meniju Favo-
rites [Priljubljenil.

Nasveti Za govorne ukaze

e Ce izgovorite imena in priimke stikov
(npr. »Call John Doe« [»Pokli¢i stik Janez
Dolenc«] namesto »Call John« [»Poklici
stik Janez«]), boste zagotovili ve¢jo na-
tancnost sistema.

e Za hitrejSe rezultate lahko ukaze zdruZite.
Na primer, izgovorite »Call John Doe, mo-
bile« [»Pokli¢i stik Janez Dolenc, mobilni
telefon«].

o Ce poslugate razpolozljive moznosti govor-
nih ukazov, vam ni treba poslusati celot-
nega seznama. Ko slisite ukaz, ki ga potre-
bujete, pritisnite tipko ((t<£VR na volanskem
obroc¢u, pocakajte na pisk in izgovorite
ukaz.

Spreminjanje glasnosti
e Zacnite dialog tako, da pritisnete tipko VR

«%, nato pa izgovorite ukaz. Na primer:
»Help« [»Pomog«].

e Ko sistem izgovarja navodilo, z vrtljivim
gumbom VOLUME/MUTE [glasnost/izklop
zvoka] avtoradia nastavite glasnost na
udobno raven.
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OPOMBA:

Nastavitev glasnosti sistema Uconnect se
razlikuje od zvo¢nega sistema.

OPOMBA:

Za dostop do pomoci pritisnite tipko VR &
na volanskem obroCu in izgovorite »Help«
[»Pomoé«]. Pritisnite tipko VR % in izgovori-
te »Cancel« [»Prekli¢i«], da preklicete sejo
pomogi.

Uporaba funkcije Do Not Disturb [Ne moti]

S funkcijo Do Not Disturb [Ne motil lahko
onemogocite obvestila dohodnih klicev in
sporocil SMS, da lahko ohranite pogled na
cesti in obdrzite roke na volanu. Prakticen
prikaz s Stevcem poskrbi, da lahko spremljate
zgreSene klice in sporocila SMS, ko uporab-
ljate funkcijo Do Not Disturb [Ne motil.

Za aktiviranje funkcije Do Not Disturb [Ne
motil izberite moznost »Pairing« [»Seznani-
tev«] v menijski vrstici telefona in v meniju
Settings [Nastavitvel izberite moznost »Do
Not Disturb« [»Ne moti«]. To funkcijo lahko
aktivirate tudi s tipko »Do Not Disturb« [»Ne
moti«] na vrhu vseh zaslonskih prikazov tele-
fona.
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Funkcija Do Not Disturb [Ne motil lahko sa-
modejno odgovori s sporoc¢ilom SMS, klicem
ali obojim, ¢e zavrnete dohodni klic in ga pre-
usmerite v odzivnik.

Primer samodejnega sporocila za odgovor:

e »| am driving right now, | will get back to
you shortly.« [»Pravkar vozim, kmalu se
sliSiva.«].

e Ustvarite lahko sporocilo za odgovor po
meri, ki vsebuje do 160 znakov.

Med aktivno funkcijo Do Not Disturb [Ne
moti] je mogoce izbrati konferencni klic, da
lahko vzpostavite drugi klic, ne da bi vas mo-
tili dohodni Klici.

OPOMBA:

e Na zaslonu na dotik bo viden samo zace-
tek vaSega sporocila po meri.

e MozZnost odgovora s sporoc¢ilom SMS ni
zdruzljiva s telefoni iPhone.

e Samodejno odgovarjanje s sporocili SMS
je na voljo samo v telefonih, ki podpirajo
profil Bluetooth MAP.

Dohodna sporoéila SMS

Ko je sistem Uconnect seznanjen z mobilno
napravo z omogoceno povezavo Bluetooth
in profilom za dostop do sporocil (Message
Access Profile — MAP), lahko sistem Uconnect
obves€a o novih dohodnih sporocilih SMS in
jih prebere prek zvo¢nega sistema vozila.

Za poslusanje dohodnih sporocil SMS ali ka-
terih koli sporocil, ki so trenutno v mobilnem
telefonu, izberite meni »Messages« [»Sporo-
Cila«] in pritisnite tipko »Listen« [»Posluaj«]
zraven sporocila, ki ga Zelite poslusati.

OPOMBA:

PrikaZete/preberete lahko samo dohodna

sporocila SMS, ki ste jih prejeli med trenu-

tnim ciklom vziga.

Omogocanje dohodnih sporocil SMS:

iPhone

1. Pritisnite tipko Settings [Nastavitvel na
mobilnem telefonu.

2. Izberite Bluetooth.

e Prepri¢ajte se, da je povezava Blueto-
oth omogocena in da je mobilni telefon
seznanjen s sistemom Uconnect.
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3. Izberite @ pod moznostjo DEVICES [NA-
PRAVE] zraven Uconnect.

4. Vklopite moZnost »Show Notifications«
[»PrikaZzi obvestila«].

2:11 PM o3 77%

®e000 Sprint

¢ Bluetooth  Uconnect

Forget this Device

Show Notifications

SO

Sync Contacts

«©

Omogocanje dohodnih sporoc¢il SMS v
telefonu iPhone

Naprave Android

1. Pritisnite tipko Menu [Menil na mobilnem
telefonu.

2. |zberite Settings [Nastavitvel.

3. Izberite Connections [Povezavel.

4. Vklopite moznost »Show Notifications«
[»Prikazi obvestila«].

e QOdprlo se bo pojavno okno s pozivom,
da morate sprejeti zahtevo za dovoljenje
za povezavo s svojimi sporoCili. Izberite
»Don’t ask again« [»Ne vpraSaj veC«] in
pritisnite OK [V redul.

MAP request

Uconnect is requesting
permission to connect to your
messages

Don't ask again

Cancel

Omogocanje dohodnih sporocil SMS v
napravi Android

OPOMBA:

Vsa dohodna sporocila SMS, prejeta med tre-
nutnim ciklom vZiga, bodo izbrisana iz siste-
ma Uconnect, ko stikalo za vzig preklopite v
polozaj OFF.

Uporabni nasveti in pogosta vprasanja za
izbolj$anje delovanja povezave Bluetooth s
sistemom Uconnect

Mobilni telefon ne vzpostavi povezave s sis-
temom po seznanitvi:

e V nastavitvah Bluetooth mobilnega telefo-
na nastavite samodejno vzpostavljanje ali
zaupanja vredno napravo (naprave Black-
berry).

o Stevilni mobilni telefoni po ponovnem
zagonu (vsiljenem ponovnem zagonu)
samodejno ne vzpostavijo povezave. Svoj >
mobilni telefon lahko $e vedno ro¢no po-
vezete. Zaprite vse aplikacije, ki se morda
izvajajo (glejte navodila proizvajalca mo-
bilnega telefona), in upoStevajte navodila
v razdelku »Seznanjanje (brezzi¢no pove-
zovanje) mobilnega telefona s sistemom
Uconnect«.

e Mobilni telefon ponastavite na tovarniske
vrednosti. Za navodila se obrnite na proi-
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zvajalca mobilnega telefona ali ponudnika
mobilne telefonije. To naredite le v skraj-
nem primeru.

Mobilni telefon se ne seznani s sistemom:

e |zbriSite zgodovino seznanitev v mobilnem
telefonu in sistemu Uconnect. To obi¢ajno
najdete v nastavitvah povezave Bluetooth
v telefonu.

e Preverite, ali ste med odkritimi naprava-
mi Bluetooth v mobilnem telefonu izbrali
»Uconnect«.

o Ce sistem vozila ustvari kodo PIN, je priv-
zeta koda 0000.

e (Qdstranite baterijo telefona, da ga pona-
stavite (Ce je baterijo mogoce odstraniti —
glejte navodila za uporabo mobilnega tele-
fona). To naredite le v skrajnem primeru.

Imenik mobilnega telefona se ni prenesel:

e Potrdite moznost »Do not ask again« [»Ne
vprasaj vec«], nato pa sprejmite zahtevo
»phonebook download« [»prenos imeni-
ka«] v mobilnem telefonu.

e Vimenik sistema Uconnect 4C/4C NAV se
bo preneslo do 5.000 imen stikov z najve¢
Stirimi Stevilkami na stik.
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e V imenik sistema Uconnect 4 se bo pre-
neslo do 2.000 imen stikov z najve¢ Sesti-
mi Stevilkami na stik.

Ni mogoce vzpostaviti konferencnega klica:

e Ponudniki, ki uporabljajo kodno poraz-
deljeni sodostop (Code-Division Multiple
Access — CDMA), ne podpirajo konferenc¢-
nih klicev. Ve¢ informacij preberite v navo-
dilih za uporabo mobilnega telefona.

Vzpostavljanje klicev, ko je telefon prikljucen
v AUX:

o Ce telefon prikljugite v vti¢nico AUX, ko je
povezan prek tehnologije Bluetooth, bo
prostoro¢no telefoniranje onemogoceno.
Ko je mobilni telefon priklju¢en v vti¢ni-
co AUX, ne vzpostavljajte klicev.

HITRI NASVETI ZA
PREPOZNAVANJE GOVORA
V SISTEMU UCONNECT

Predstavitev sistema Uconnect

Zacnite uporabljati prepoznavanje govora v
sistemu Uconnect s temi uporabnimi hitrimi
nasveti. Predstavljeni so klju¢ni govorni uka-

zi in nasveti, ki jih morate poznati, Ce Zelite
upravljati sistem Uconnect 3, Uconnect 4 ali
Uconnect 4C/4C NAV.

") Help " Cancel

Vizualni znaki sistema Uconnect 3 s
5-pal€nim zaslonom

) Call
1) Dial <nt

7)) Redial (last outgoing call)

7)) Send Message to <n

») Tune to Channel <nan

Uconnect 4
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2. ZmanjSajte hrup v ozadju. Veter in pogovor
potnikov sta primera zvoka, ki lahko vpliva
na prepoznavanje.

Say th
) Call
) Dial 3. Obrnjeni naravnost naprej govorite z nor-
1) Redial (last outgoing call) malnim tempom in pri normalni glasnosti.
Mikrofon je nameS¢en v vzvratnem ogle-
dalu in usmerjen proti vozniku.

1)) Send message to

) Tune to
1) Tune to channel 4. Vsaki¢ ko izgovorite govorni ukaz, morate
prej pritisniti tipko za prepoznavanje govo-
ra (VR) ali tipko za vzpostavitev klica, po-
Cakati na pisk, nato pa izgovoriti govorni  Tipke sistema Uconnect z govornimi ukazi —

Uconnect 4C NAV ukaz. e so del opreme
Ce ée v spodnji vrstici ali menijih aplikacij 5. izorfg('ﬁlfjepfa”;gcj;' p‘r’éi“s’ﬁjt'zt:mlfo'avhé 1 — Pritisnite, Ce Zelite vzpostaviti ali
!1a ,4-palcpem za.slonu na dotik prikazana . p T P o P . sprejeti telefonski klic oziroma poslati
ikona NAV, imate sistem Uconnect 4C NAV. ali tipko za vzpostavitev klica in izgovorite ali sprejeti sporogilo SMS
V nasprotnem primeru imate sistem Ucon- govorni ukaz za trenutno kategorijo. 2 _ Za vse avtoradie: Pritisnite tipko

nect 4 2 8,4-palcnim zaslonom. Za prepoznavanje govora za odpiranje

Prvi koraki funkcij Radio [Radijski sprejemnikl],
Media [Predstavnost], Apps [Aplikacijel
in Climate [Klimatska napraval

3 — Pritisnite, ¢e Zelite koncati klic

Ce Zelite upravljati sistem Uconnect z govo-
rom, potrebujete samo tipke na volanskem
obrocu.

1. Obis¢ite driveuconnect.eu ali pooblasce-
nega prodajalca, Ce Zelite preveriti zdru-
Zljivost mobilne naprave in funkcije ter
dobiti navodila za seznanitev telefona.

3
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Osnovni govorni ukazi

Spodnje osnovne govorne ukaze lahko izgo-
vorite kadar koli med uporabo sistema Ucon-
nect.

Pritisnite tipko VR «%. Po pisku izgovorite:

e »Cancel« [»PrekliCi«], ¢e Zelite ustaviti
trenutno govorno interakcijo.

e »Help« [»Pomoc«], Ce Zelite slisati se-
znam predlaganih govornih ukazov.

e »Repeat« [»Ponovi«], ¢e Zelite znova pos-
lusati pozive sistema.

Bodite pozorni na vizualne znake, ki vas ob-
ve$€ajo o stanju sistema za prepoznavanje
govora. Znaki so prikazani na zaslonu na do-
tik.

Radijski sprejemnik

Uporabite glas, Ce Zelite hitro preklopiti na
postaje AM ali FM, ki jih Zelite poslu$ati.
Pritisnite tipko VR . Po pisku izgovorite:

e »Tune to [»Nastavi frekvenco nal ninety-

-five-point-five FM« [petindevetdeset-ce-
la-pet FM«].

NASVET: Ce ne veste, kaj izgovoriti, ali &e se
Zelite nauciti govorni ukaz, pritisnite tipko VR
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@ in izgovorite »Help« [»Pomo&«]. Sistem

vam bo zagotovil seznam ukazov.

: 10:10
89.9 1019 94.7 1033 All
Y

4« 1 01 9 44

AM/DAB  Tune Info Audio

Radijski sprejemnik v sistemu Uconnect 3

Radijski sprejemnik v sistemu Uconnect 4

MORNINGS

Dave and Chuck the Fre

Radijski sprejemnik v sistemu
Uconnect 4C/4C NAV

Media [Predstavnost]

Sistem Uconnect omogoca povezovanje prek
vhoda USB, povezave Bluetooth in pomoznih
vrat (€e so na voljo). Govorno upravljanje je na
voljo samo za povezane naprave USB in AUX.
(Daljinski CD-predvajalnik je dodatna moz-
nost in ni na voljo v vseh vozilih.)

Pritisnite tipko VR €. Po pisku izgovorite ene-
ga od naslednjih ukazov in upoStevajte pozive
za preklop vira predstavnosti ali izbiro izvajal-
ca.
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e »Change source to [»Spremeni vir vl Blue-
tooth«

e »Change Source to [»Spremeni vir v]
AUX«

e »Change source to [»Spremeni vir vl
USB«

e »Play artist [»Predvajaj izvajalcal Beet-
hoven« »Play album [»Predvajaj album]
Greatest Hits« [najveCje uspeSnice«]
»Play song [»Predvajaj skladbo]l Moon-
light Sonata« [V mesecCini«] »Play genre
[»Predvajaj zvrst] Classical« [klasi¢na«]

NAMIG: Pritisnite tipko Browse [Brskanjel na
zaslonu na dotik, ¢e si Zelite ogledati vso glas-
bo v napravi USB. Va$ govorni ukaz se mora
natan¢no ujemati s prikazom informacij o iz-
vajalcu, albumu, skladbi in zvrsti.

72° 68°

20f22 1:32/5:63 Shuffle

Repeat
o—

I I the_autumn_de...

Bluetooth <<

Predstavnost v sistemu Uconnect 4

Browse by:

= Now Playing

& Artists

3 Albums

X i Genres

Predstavnost v sistemu Uconnect 3

3]

Predstavnost v sistemu
Uconnect 4C/4C NAV

Telefon

Opravljanje in sprejemanje prostoro¢nih tele-
fonskih klicev v sistemu Uconnect je prepros-
to. Ko je tipka Phonebook [Imenik] osvetljena
na zaslonu na dotik, je sistem pripravljen. Za
informacije o zdruzljivih mobilnih telefonih in
navodilih za seznanitev obiscCite spletno mes-
to www.driveuconnect.eu ali se obrnite na
pooblas¢enega prodajalca.

Pritisnite tipko VR & in tipko za vzpostavitev
klica. Po pisku izgovorite enega od naslednjih
ukazov:

e »Call John Smith« [»Poklici stik Janez No-
vak«];

e »Dial 123-456-7890« [»Pokli¢i Stevilko
123-456-7890«] in upostevajte pozive
sistema;

¢ »Redial« [»Ponovi klic«] (klicanje telefon-
ske Stevilke prejSnjega odhodnega klica);

e »Call back« [»Vrni klic«] (klicanje telefon-
ske Stevilke prejSnjega dohodnega klica).

NAMIG: Pri izgovarjanju govornega ukaza
pritisnite tipko VR % in tipko za vzpostavitev
klica ter izgovorite »Call« [»Pokli¢i«], nato pa
izgovorite ime natanko tako, kot je prikazano
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v imeniku. Ce ima stik ve¢ telefonskih Ste-
vilk, lahko izgovorite »Call John Smith work«
[»Pokli¢i Janeza Novaka v sluzbo«].

10:10

ROAM il Nokia 9211 (@)

Phone Ready

Recent
LI! ~ Calls

725

Voicemail  Lou Duvall Al Wootton Rachele

Do Not
Disturb

Recent £ Dial

Contacts Messaging  Settings

Telefon v sistemu Uconnect 4
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Telefon v sistemu Uconnect 4C/4C NAV

Govorni odgovori na sporoéila SMS

Sistem Uconnect vas obveS¢a o dohodnih
sporocilih SMS. Pritisnite tipko VR % ali tipko
za vzpostavitev klica & (€e je aktivna) in iz-
govorite ukaz »Listen« [»PosluSaj«]. (S siste-
mom Uconnect mora biti seznanjen zdruzljiv
mobilni telefon.)

Ko je dohodno sporocilo SMS prebrano, priti-
snite tipko VR «% ali tipko za vzpostavitev klica
A, (&e je aktivna). Po pisku izgovorite: »Re-
ply« [»Odgovori«].

2. Poslusajte pozive sistema Uconnect. Po
pisku ponovite eno od prednastavljenih

sporocil in upoStevajte pozive sistema.

PREDNASTAVLJENI GOVORNI ODGOVORI

NA SPOROCILA SMS

Stuckin
traffic. See you later.
Yes. [Da.] [Obtic¢al/-a [Se vidimo
semv pozneje.]
prometu.]
Start without I'll be late.
No. [Ne.] me. [Za¢nite | [Zamudil/-a
brez mene.] bom.]
Where are I will be
Okay. IV you? [Kie | <5, 10, 15,
’ ste?] 20, 25, 30,
45, 60>*
minutes late.
Call me. Are you there | [Zamudil/-a
[Pokligite | yet?[Steze | Pom <5,10,
me.] tam?] 15, 20, 25,
30, 45, 60>*
minut.]




PREDNASTAVLJENI GOVORNI ODGOVORI
NA SPOROCILA SMS

I'll call I need Seeyouin
you later. directions. <5, 10, 15,
S [Potrebujem 20, 25, 30,
[P(?Zkrlllec.in; navodila za 45, 60>*
P e pot.] minutes [Se
vidimo ¢ez
I'm on my <5, 10, 15,
way. [Sem Ze Can't talk 20, 25, 30,
na poti.] right now. 45, 60>*
[Trenutno se minut.]
' ne morem
[Ilzmult?ﬁ/t_.a pogovarjati.] Thanks.
e [Hvala.]
OPOMBA:

Izgovorite samo navedene Stevilke, sicer sis-

tem Uconnect ne bo razumel ukaza.

NAMIG: Ce Zelite izkoristiti to funkcijo, mora
imeti mobilni telefon v celoti izveden profil za
dostop do sporocil Message Access Profile
(MAP).

Applov operacijski sistem iOS 6 ali novejsi za
naprave iPhone podpira samo branje doho-
dnih sporocil SMS. Upostevaijte Stiri prepros-
te korake, da omogocite to funkcijo v telefonu
Apple iPhone:

Nastavitev obvescanja v telefonu iPhone

1 — Izberite »Settings« [»Nastavitve«]
2 — lIzberite »Bluetooth«

3 — Izberite (i) za seznanjeno vozilo

4 — VKklopite moZnost »Show
Notifications« [»Prikazi obvestila«]

NAMIG: Funkcija govornih odgovorov na spo-
rocila SMS ni zdruzljiva s telefonom iPhone,
vendar lahko sporocilo SMS posljete z govor-
nim ukazom, Ce je vozilo opremljeno s siste-
mom Siri Eyes Free.

Klimatska naprava

Je prevroc¢e? Je prehladno? Kar med voznjo
prostoro¢no prilagodite temperature v vozilu
in tako poskrbite, da bo vsem prijetno. (Ce je
vozilo opremljeno s klimatsko napravo.)

Pritisnite tipko VR . Po pisku izgovorite ene-
ga od naslednjih ukazov:

e »Set the driver temperature to 20 degre-
es« [»Nastavi temperaturo na voznikovi
strani na 20 stopinj«]

e »Set passenger temperature to 20 degre-
es« [»Nastavi temperaturo na sovoznikovi
strani na 20 stopinj«]

NAMIG: Govorni ukaz za klimatsko napravo
je mogocCe uporabljati samo za prilagajanje
temperature v notranjosti vozila. Z govornim
ukazom ni mogocCe prilagajati gretja sedezev
ali volanskega obroca, ¢e je del opreme.

FW Gy

ront Rear

Upravljanje klimatske naprave v sistemu
Uconnect 4 s 7-pal¢nim zaslonom




Media  Controls

Upravljanje klimatske naprave v sistemu
Uconnect 4C/4C NAV z 8,4-pal¢nim zaslonom

Navigacija (4C NAV)

Funkcija navigacije v sistemu Uconnect vam
pomaga prihraniti ¢as in povecati storilnost
tako, da vam natanko sporodi, kako pridete
do Zelene lokacije.

1. Ce Zelite vnesti cilj, pritisnite tipko VR .
Po pisku izgovorite: »Find address« [»Poi-
§¢i naslov«], zatem pa $e naslov.

2. Nato upostevaijte pozive sistema.

NAMIG: Ce Zelite zaceti iskanje interesne
tocke, pritisnite tipko VR . Po pisku izgo-
vorite: »Find nearest coffee shop« [»PoiS¢i
najblizjo kavarno.«]
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Navigacija v sistemu Uconnect 4C NAV

Siri Eyes Free - Ce je del opreme

Sistem Siri vam omogoca, da z govornim
upravljanjem posiljate sporocila SMS, izbe-
rete predstavnostne vire, vzpostavite tele-
fonske klice in Se veliko veé. Sistem Siri upo-
rablja va$ naravni jezik za razumevanje vasih
ukazov in odgovori, da potrdi vase zahteve.
Sistem je zasnovan tako, da lahko ohranite
pogled na cesti in obdrZite roke na volanu, saj
vam pomaga izvajati uporabne naloge.

Sistem Siri omogocite tako, da pritisnete in
pridrzite tipko za prepoznavanje govora v sis-
temu Uconnect (VR) na volanskem obrocu,
nato pa jo spustite. Ko zasliSite dvojni pisk,

lahko od sistema Siri zahtevate, naj predva-
ja poddaje in glasbo, prikaze navodila za pot,
prebere sporocila SMS in opravi Stevilne dru-
ge uporabne naloge.

72° 10:10 6°

Voicemail  Lou Duvall Al Wootton Rachele

bl Uconnect Phone

Phone is Ready

Do Not
Disturb

Contacts Recent Dial Messaging Settings

— -
) ©

Cantrols

RazpoloZzljiva funkcija Siri Eyes Free v
sistemu Uconnect 4




Galaxy S6

Phone Ready

Do Not
Disturb

Razpolozljiva funkcija Siri Eyes Free v
sistemu Uconnect 4C/4C NAV z 8,4-pal¢nim
zaslonom

Uporaba funkcije Do Not Disturb [Ne moti]

S funkcijo Do Not Disturb [Ne motil lahko
onemogocite obvestila dohodnih klicev in
sporoc¢il SMS, da lahko ohranite pogled na
cesti in obdrzite roke na volanu. Prakticen
prikaz s Stevcem poskrbi, da lahko spremljate
zgreSene klice in sporocila SMS, ko uporab-
ljate funkcijo Do Not Disturb [Ne motil.

Funkcija Do Not Disturb [Ne moti] lahko sa-
modejno odgovori s sporo¢ilom SMS, klicem
ali obojim, ¢e zavrnete dohodni klic in ga pre-
usmerite v odzivnik.

Primer samodejnega sporocila za odgovor:

e »| am driving right now, | will get back to
you shortly.« [»Pravkar vozim, kmalu se
sliSiva.«].

e Ustvarite lahko sporo€ilo za odgovor po
meri, ki vsebuje do 160 znakov.

Med aktivno funkcijo Do Not Disturb [Ne
moti] je mogoce izbrati konferencni klic, da

lahko vzpostavite drugi klic, ne da bi vas mo-
tili dohodni klici.

OPOMBA:

e Na zaslonu na dotik bo viden samo zace-
tek vaSega sporocila po meri.

e Moznost odgovora s sporoCilom SMS ni
zdruZljiva s telefoni iPhone.

Samodejno odgovarjanje s sporocili SMS je

na voljo samo v telefonih, ki podpirajo profil

Bluetooth MAP.

Android Auto - &e je del opreme

OPOMBA:

Razpolozljivost te aplikacije je odvisna od
vaSega operaterja in proizvajalca mobilnega
telefona. Nekatere funkcije aplikacije Andro-

id Auto morda niso na voljo v vseh regijah in/
ali jezikih.

Android Auto vam omogoca govorno interak-
cijo z vrhunsko govorno tehnologijo sistema
Android prek sistema za prepoznavanje govo-
ra v vozilu ter projiciranje telefona s sistemom
Android in njegovih Stevilnih aplikacij na
zaslonu na dotik sistema Uconnect ob upo-
rabi paketnega prenosa podatkov mobilne-
ga telefona. Za zagon funkcije Android Auto
telefon s sistemom Android 5.0 (Lollipop) ali
poznejSo razli¢ico s tovarnisko prilozenim ka-
blom USB prikljucite v enega od vhodov USB
za predvajanje predstavnosti in v glavni me-
nijski vrstici pritisnite novo ikono Android
Auto, ki nadomesti ikono telefona. Pritisnite
in pridrzite tipko VR na volanskem obrocu ali
pritisnite in pridrzite ikono mikrofona v funk-
ciji Android Auto, da aktivirate prepoznavanje
govora sistema Android, ki prepozna naravne
govorne ukaze za uporabo seznama funkcij
pametnega telefona:

e Maps [Zemljevidil;

e Music [Glasbal;

e Phone [Telefon];

e Text messages [Sporocila SMSI;

e Additional Apps [Dodatne aplikacijel. 217
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VECPREDSTAVNOST

d @ 10:02 9

46 min to Chrysler Headquarters

Normal traffic on I-75 S

37 min to 1000 Chrysler Dr
Normal traffic on I-75 S

Android Auto na 7-palénem zaslonu

Uig @ 10:02 &
46 min to Chrysler Headquarters

Normal traffic on I-75 S

37 min to 1000 Chrysler Dr
Normal traffic on 175 S

Android Auto na 8,4-pal¢nem zaslonu

Za ve¢ informacij glejte dodatek k navodilom
za uporabo sistema Uconnect.
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OPOMBA:

Zahteva zdruZljiv pametni telefon z opera-
cijskim sistemom Android™ 5.0 Lollipop ali
vi§jim in prenos aplikacije v spletni trgovini
Google Play. Android, Android Auto in Google
Play so blagovne znamke druzbe Google Inc.

Apple CarPlay - e je del opreme

OPOMBA:

Razpolozljivost te aplikacije je odvisna od
vaSega operaterja in proizvajalca mobilnega
telefona. Nekatere funkcije aplikacije Apple
CarPlay morda niso na voljo v vseh regijah in/
ali jezikih.

Apple CarPlay vam omogoc¢a govorno inte-
rakcijo s sistemom Siri prek sistema za pre-
poznavanje govora v vozilu ter projiciranje
telefona iPhone in njegovih Stevilnih apli-
kacij na zaslonu na dotik sistema Uconnect
ob uporabi paketnega prenosa podatkov pa-
metnega telefona. Za zagon funkcije Apple
CarPlay telefon iPhone 5 ali poznejSo razli¢i-
co s tovarnisSko priloZzenim kablom Lightning
priklju¢ite v enega od vhodov USB za predva-
janje predstavnosti in v glavni menijski vrstici
pritisnite novo ikono CarPlay, ki nadomesti
ikono telefona. Pritisnite in pridrzite tipko VR

na volanskem obroc€u ali pritisnite in pridrzi-
te tipko »Home« [»Domov«] v funkciji Apple
CarPlay, da aktivirate sistem Siri, ki prepozna
naravne govorne ukaze za uporabo seznama
funkcij telefona iPhone:

e Phone [Telefon];

® Music [Glasbal;

e Messages [Sporocilal;

e Maps [Zemljevidil;

e Additional Apps [Dodatne aplikacijel.

Apple CarPlay na 7-palénem zaslonu

—



Dodatne informacije

© 2018 FCA US LLC. Vse pravice pridrzane.
Mopar in Uconnect sta registrirani blagovni
znamki in Mopar Owner Connect je blagovna
znamka druzbe FCA US LLC. Android je bla-
govna znamka druzbe Google Inc.

Apple CarPlay na 8,4-pal¢nem zaslonu

Za ve¢ informacij glejte dodatek k navodilom
za uporabo sistema Uconnect.

OPOMBA:

Zahteva zdruZljiv telefon iPhone. O zdruZlji-
vosti mobilnih telefonov se pozanimajte pri
pooblas¢enem prodajalcu. Veljajo cene pa-
ketnega prenosa podatkov. Uporabniski vme-
snik v vozilu je izdelek Apple®. Apple CarPlay
je blagovna znamka druzbe Apple Inc. iPhone
je blagovna znamka druzbe Apple Inc., re-
gistrirane v ZDA in drugih drzavah. Veljajo
pogoji uporabe in izjave o zasebnosti druzbe
Apple.
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POMOC STRANKAM

CE POTREBUJETE POMOC

Za zastopnike proizvajalca je zelo po-
membno, da ste zadovoljni z njihovimi izdelki
in storitvami. Ce pride do tezave s servisira-
njem ali druge neprijetnosti, priporo¢amo, da
ukrepate tako:

O tezavi se pogovorite z direktorjem ali vod-
jem pooblas¢enega servisa. Vodstveno ose-
bje pri pooblas¢enem servisu je najboljsi na-
slov za reSevanje tezav.

322

Ko se obrnete na zastopnika, navedite nas-
lednje informacije:

svoje ime, naslov in telefonsko Stevilko;

identifikacijsko Stevilko vozila (ta 17-me-
stna Stevilka je navedena na oznaki v le-
vem sprednjem kotu instrumentne ploSce,
vidni skozi vetrobransko steklo. Navedena
je tudi v prometnem dovoljenju vozila);

pooblas¢enega prodajalca, pri katerem je
bilo kupljeno vozilo in ki izvaja servisiranje;

datum dobave vozila in trenutno Stevilo
prevozenih kilometrov;

servisno zgodovino vozila;

natancen opis tezave in pogoje, v katerih
se pojavi.




ARGENTINA

Chrysler Argentina S.A
Boulevard Azucena Villaflor 435
c1107cCll

Buenos Aires, Argentina

Tel.: +54-11-4891 7900

Faks: +54-11-4891 7901

AVSTRALIJA

FCA Australia Pty. Ltd.

ABN 23 125 956 505

PO Box 23267, Docklands Victoria 3008
Tel.: 1300 133 079

AVSTRIJA

Sluzba za pomo¢ strankam za vozila Jeep*

— Univerzalna brezplaéna telefonska Stevilka
Tel.: 00 800 0 426 5337

— Lokalna brezplac¢na telefonska Stevilka
Tel.: 0800201741

— Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
Tel.: + 39 02 444 12 045

Sluzba za pomo¢ strankam za vozila Chrysler*

— Univerzalna brezplacna telefonska Stevilka
Tel.: 00 800 1692 1692

— Lokalna brezplac¢na telefonska Stevilka
Tel.: 0800 201745

— Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
Tel.: +39 02 444 12046

SluZba za pomo¢ strankam za vozila Dodge*

— Univerzalna brezplacna telefonska Stevilka
Tel.: 00 800 36343 000

— Lokalna brezplacna telefonska Stevilka
Tel.: 0800 201747

— Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
Tel.: ni na voljo

BELGIJA

Sluzba za pomo¢ strankam za vozila Jeep*

— Univerzalna brezplacna telefonska Stevilka
Tel.: 00 800 0 426 5337

— Lokalna brezpla¢na telefonska Stevilka
Tel.: 0800 55 888

— Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
Tel.: +39 02 444 12 045

Sluzba za pomo¢ strankam za vozila Chrysler*

— Univerzalna brezplacna telefonska Stevilka
Tel.: 00 800 1692 1692

— Lokalna brezplacna telefonska Stevilka Tel.:
0800 18 142

— Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
Tel.: +39 02 444 12046

SluZzba za pomo¢ strankam za vozila Dodge*

— Univerzalna brezplacna telefonska Stevilka
Tel.: 00 800 36343 000

— Lokalna brezpla¢na telefonska Stevilka
Tel.: 0800 16 166

— Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
Tel.: ni na voljo

(*) Sluzba za pomoc¢ strankam ponuja informacije in pomoc za izdelke, storitve, zastopnistva in 24-urno pomo¢ na cesti. V glavnih evropskih drzavah lahko stik s sluzbo za pomo¢ strankam
vzpostavite tako, da pokli¢ete na univerzalno brezpla¢no telefonsko Stevilko. V primeru tezav uporabite lokalno brezpla¢no telefonsko Stevilko ali mednarodno placljivo telefonsko Stevilko.
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BOLIVUJA BRAZILUJA CESKA REPUBLIKA

<§E Ovando & Cia S.A. Chrysler do Brasil Sluzba za pomo¢ strankam za vozila Jeep*
=C|  Av. Cristobal de Mendoza (2do Anillo) Rua Funchal, 418 - 162 andar CJ 1601/1602, — Univerzalna brezplacna telefonska Stevilka
E y Canal Isuto Vila Olimpia Tel.: 800 200 235‘3" o
| Santa Cruz, Bolivija 04551-060 Sao Paulo — S.P., Brazilija — Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
| PO Box 6852 Tel.: +5511 4949 3900 Tel.: +420 800 200 233
n Tel.: (591-3) 336 3100 Faks: +5511 4949 3905 Sluzba za pomo¢ strankam za vozila Chrysler*
Q Faks: (591-3) 334 0229 — Univerzalna brezplaéna telefonska Stevilka
o : Tel.: 800 200 233
= BOLGARIJA — Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
8 BALKAN STAR Tel.: +420 800 200 233
Resbarska Str. 5 Sluzba za pomo¢ strankam za vozila Dodge*
1510 Sofija — Univerzalna brezplacna telefonska Stevilka

Tel.: 800 200 233
— Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
Tel.: +420 800 200 233

Tel.: +359 2 4082 800
Faks: +359 2 846 8481

(*) Sluzba za pomo¢ strankam ponuja informacije in pomoc za izdelke, storitve, zastopnistva in 24-urno pomoc¢ na cesti. V glavnih evropskih drzavah lahko stik s sluzbo za pomo¢ strankam
vzpostavite tako, da pokli¢ete na univerzalno brezplac¢no telefonsko Stevilko. V primeru tezav uporabite lokalno brezpla¢no telefonsko Stevilko ali mednarodno placljivo telefonsko $tevilko.
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CILE DANSKA DOMINIKANSKA REPUBLIKA
Comercial Chrysler S.A. Sluzba za pomo¢ strankam za vozila Jeep* Reid y Compaiiia

Av. Americo Vespucio 1601, — Univerzalna brezplacna telefonska Stevilka ~ John F. Kennedy Casi Esq. Lope de Vega
Quilicura Santiago, Cile Tel.: 00 800 0 426 5337 Santo Domingo, Dominikanska republika
Postna &tevilka: 101931-7. 367-V — Lokalna brezplacna telefonska Stevilka Tel.:  Tel.: (809) 562—7211

80205337 Faks: (809) 565-8774
— Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
Tel.: +39 02 444 12 045

Sluzba za pomoc¢ strankam za vozila Chrysler*

— Univerzalna brezplac¢na telefonska Stevilka
Tel.: 00 800 1692 1692 Lokalna

— Brezpla¢na telefonska Stevilka
Tel.: 8020 30 35

— Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
Tel.: +39 02 444 12046

SluZzba za pomo¢ strankam za vozila Dodge*

— Univerzalna brezplac¢na telefonska Stevilka
Tel.: 00 800 36343 000

— Lokalna brezplac¢na telefonska Stevilka Tel.:
80203036

— Mednarodna placljiva telefonska Stevilka
Tel.: ni na voljo

Tel.: +562 837 1300
Faks: +562 6039196

(*) SluZba za pomo¢ strankam ponuja informacije in pomoc za izdelke, storitve, zastopnistva in 24-urno pomoc¢ na cesti. V glavnih evropskih drzavah lahko stik s sluzbo za pomo¢ strankam
vzpostavite tako, da pokli¢ete na univerzalno brezpla¢no telefonsko Stevilko. V primeru tezav uporabite lokalno brezpla¢no telefonsko Stevilko ali mednarodno placljivo telefonsko Stevilko.
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